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В современных условиях 
иноязычное общение становит-
ся существенным компонентом 
будущей профессиональной дея-
тельности конкурентоспособного 
специалиста. В связи с этим значи-
тельно возрастает роль дисципли-
ны «иностранный язык професси-
онального общения» в российских 
неязыковых вузах. Государствен-
ный образовательный стандарт 
высшего профессионального обра-
зования требует учета профессио-
нальной специфики при изучении 
иностранного языка, его нацелен-
ности на помощь в реализации за-
дач будущей профессиональной 
деятельности выпускников.

Особую актуальность приоб-
ретает профессионально-ориенти-
ро ванный подход к обучению ино-
странному языку на экономиче-
ских факультетах вузов, который 
предусматривает формирование 
у студентов способности иноязыч-
ного общения в конкретных про-
фессиональных, деловых, науч-
ных сферах и ситуациях с учетом 
особенностей профессионального 
мышления. Профессионально-
ориен тированное обучение в со-
временных работах по методике 
преподавания иностранного язы-
ка рассматривается как обучение, 
основанное на учете потребностей 
студентов в изучении иностранно-
го языка, диктуемых особенностя-
ми будущей профессии или спе-
циальности [Образцов, Ахулкова, 
Черниченко;  Хусаинова]. 

Оно предполагает сочета-
ние овладения профессионально-
ориентированным иностранным 
языком с развитием личностных 
качеств обучающихся, необхо-
димых при реализации профес-
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сиональной деятельности, знанием культуры страны изучаемого языка 
и приобретением специальных навыков, основанных на профессиональ-
ных и лингвистических знаниях [Малюга, 2011, с. 81 – 85; 2013, с. 35 – 
40]. Профессионально-ориентированное обучение иностранному языку 
признается в настоящее время приоритетным направлением в обновле-
нии образования.

С момента присоединения России к Болонскому процессу появи-
лась настоятельная необходимость по-новому взглянуть на процесс 
обучения вообще и на обучение иностранному языку в частности. Ино-
язычное общение становится существенным компонентом профессио-
нальной деятельности специалистов. Анализ педагогических научно-
методических источников показал, что существует бесчисленное множе-
ство методических направлений и технологий обучения иностранному 
языку на неязыковых факультетах вузов. В настоящее время ставится 
задача не только овладения навыками общения на иностранном языке, 
но и приобретения специальных знаний по специальности.

Рассматривая иностранный язык как одно из возможных средств 
формирования профессиональной направленности будущего специа-
листа, Н.Д. Гальскова отмечает, что при изучении профессионально-
ориентированного языкового материала устанавливается двусторонняя 
связь между стремлением студента приобрести специальные знания 
и успешностью овладения языком [Гальскова, с. 4]. Она считает ино-
странный язык эффективным средством профессиональной и социаль-
ной ориентации в неязыковом вузе. По мнению автора, для реализации 
данного потенциала необходимо соблюдение следующих условий:

– четкая формулировка целей иноязычной речевой деятельности;
– социальная и профессиональная направленность этой деятельно-

сти;
– удовлетворенность обучаемых при решении частных задач;
– формирование у обучаемых умения творчески подходить к реше-

нию частных задач;
– благоприятный психологический климат в учебном коллективе.
Огромный вклад в разработку теории профессионально-

ориентированного преподавания иностранного языка внесли также 
П.И. Образцов с соавторами. Они обосновали принцип профессиональ-
ной направленности учебного материала при обучении иностранному 
языку в неязыковом вузе. Авторы подчеркивали, что изучение иностран-
ного языка должно быть не самоцелью, а средством достижения цели по-
вышения уровня образованности, эрудиции в рамках своей специально-
сти. Учет специфики профилирующих специальностей, с их точки зре-
ния, должен проводиться по следующим направлениям: работа над спе-
циальными текстами, изучение специальных тем для развития устной 
речи, изучение словаря-минимума по соответствующей специальности, 
создание преподавателями пособий для активизации грамматического 
и лексического материала обучающихся [Образцов, Иванова].
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Предмет «иностранный язык профессионального общения» имеет 
ряд особенностей. Специфика данного предмета определяется направ-
лением пути овладения иностранным языком. Еще Л.С. Выготский от-
мечал в своих работах, что усвоение иностранного языка идет путем, 
противоположным тому, которым идет развитие родного языка. Ребе-
нок усваивает родной язык неосознанно и ненамеренно, а иностран-
ный – начиная с осознания и намеренности. Поэтому можно сказать, 
что развитие родного языка идет снизу вверх, в то время как развитие 
иностранного языка – сверху вниз, поэтому преподаватель обучающий 
иностранному языку будущих специалистов должен опираться на их 
профессиональные интересы их намерений реализовать себя в выбран-
ной ими сфере деятельности. 

Второй особенностью иностранного языка как учебного предмета 
является то, что язык выступает и средством, и целью обучения. В пер-
вую очередь обучаемый усваивает наиболее легкие языковые средства, 
овладевает разными видами речевой деятельности, которые до опреде-
ленного момента выступают целью обучения, а затем используются 
им для освоения более сложных языковых действий, т.е. являются уже 
средством обучения. Обретенные навыки владения языком помогают 
в дальнейшем изучать аутентичный материал по своей специальности 
как в печатном, так и в аудио формате. 

Следующей специфической чертой данной учебной дисциплины 
является ее «беспредметность»: в отличие от других дисциплин, она не 
дает человеку знаний о реальной действительности, так как язык явля-
ется лишь средством формирования, существования и выражения мыс-
лей об окружающем мире в целом и какой-либо отдельной его сфере 
в частности.

Целью обучения иностранным языкам в неязыковых вузах являет-
ся достижение уровня, достаточного для практического использования 
иностранного языка в будущей профессиональной деятельности. Таким 
образом, если в языковом вузе иностранный язык является специаль-
ной базой, то в неязыковых вузах – это приложение к общей культуре, 
поэтому в неязыковом вузе формулировка конечной цели требует кон-
кретизации. 

Практическое овладение иностранным языком составляет лишь 
одну сторону профессионально-ориентированного обучения предмету. 
По мнению А.А. Рыбкиной, иностранный язык может стать не только 
объектом усвоения, но и средством развития профессиональных уме-
ний. Это предполагает расширение понятия «профессиональная ориен-
тированность» обучения иностранному языку, которое включало один 
компонент – профессионально-ориентированную направленность со-
держания учебного материала.

Профессионально-ориентированное обучение предусматривает 
профессиональную направленность не только содержания учебных ма-
териалов, но и деятельности, включающей в себя приемы и операции, 
формирующие профессиональные умения, в том числе отражение стра-
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тегий ведения бизнеса в стратегиях коммуникации [Пономаренко, Ра-
дюк]. Профессиональная же направленность деятельности, во-первых, 
требует интеграции дисциплины «иностранный язык профессиональ-
ного общения» с профилирующими дисциплинами; во-вторых, ставит 
перед преподавателем иностранного языка задачу научить будущего 
специалиста на основе межпредметных связей использовать иностран-
ный язык как средство систематического пополнения своих профессио-
нальных знаний, а также как средство формирования профессиональ-
ных умений и навыков; в-третьих, предполагает использование форм 
и методов обучения, способных обеспечить формирование необходимых 
профессиональных умений и навыков будущего специалиста [Зиннуро-
ва, с. 39].

Исходя из вышесказанного, профессионально-ориентированное 
обучение иностранному языку в неязыковых вузах требует нового под-
хода к отбору содержания. Он должен быть ориентирован на последние 
достижения в той или иной сфере человеческой деятельности, своевре-
менно отражать научные достижения в сферах, непосредственно заде-
вающих профессиональные интересы обучающихся, предоставлять им 
возможность для профессионального роста.

Таким образом, будет правомерно рассматривать содержание обу-
чения иностранному языку на экономических факультетах вузов как со-
вокупность того, что обучающиеся должны усвоить в процессе обучения 
той или иной специальности экономического профиля, чтобы качество 
и уровень владения иностранным языком соответствовали запросам 
и целям их дальнейшей профессиональной деятельности в сфере эконо-
мики, а также целям и задачам данного уровня обучения. Отбор содер-
жания призван способствовать разностороннему и целостному форми-
рованию личности студента, подготовке его к будущей профессиональ-
ной деятельности.

В последние годы в теории и практике профессионально-
ориентированного обучения в неязыковых вузах большое внимание 
уделяется вопросам, связанным с использованием его как инструмента 
общения в диалоге культур (И.Л. Бим, Н.Д. Гальскова, А.А. Мильруд, 
С.Г. Тер-Минасова). Коммуникативное и социокультурное развитие 
студентов средствами учебного предмета «иностранный язык профес-
сионального общения» осуществляется в большей мере за счет правиль-
ной реализации лингвострановедческого подхода. Такой подход обеспе-
чивает усвоение языка в тесной связи с иноязычной культурой, которая 
включает в себя разнообразные познавательные сведения об истории, 
литературе, архитектуре, быте, нравах, образе жизни страны изучаемого 
языка.

Современные социально-экономические процессы актуализируют 
проблему эффективной языковой подготовки студентов и формирова-
ния профессионально-языковой компетентности. Так, Ф.М. Зиннурова 
понимает под профессионально-языковой компетентностью интегра-
тивное качество личности, адекватно регулирующее ее профессиональ-
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ное и социальное становление. Оно позволяет специалисту мобилизо-
вать в ходе общекультурной, коммуникативной и профессиональной де-
ятельности приобретенные языковые знания и умения, а также исполь-
зовать обобщенные способы коммуникативной деятельности в условиях 
реализации профессиональных функций [Зиннурова].

Вместе с тем профессионально-языковую компетентность можно 
рассматривать как уровень языковой подготовки специалиста, обеспе-
чивающий успешность коммуникаций, позволяющий оперировать спе-
циальной терминологией и формирующий культуру речевого поведения 
в предстоящих ситуациях профессиональной деятельности [Зиннурова, 
с. 14]. 
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Sibul V.V., Ivanova A.G. (Russian University of People’s 
Friendship, Moscow, Russian Federation)

Questions of professional-oriented teaching of foreign language 
for students of economic specialty

The article discusses the problem of the content of professional-oriented 
teaching of a foreign language to students of non-linguistic specialties, 
which is particularly relevant from the viewpoint of the increasing role 
of foreign language communication in the professional activity of modern 
professionals.

The purpose of foreign language teaching in non-linguistics universities 
is to achieve a level that is sufficient for practical use of a foreign language 
in future career. Thus, if foreign language at linguistic university is a special 
base, at non-linguistic universities it is an application to general professional 
knowledge base and skills, so at non-linguistic universities the statement of 
ultimate goal requires specification.

Thus, it is sufficient to consider the contents of foreign language teaching 
at non-linguistic faculties as the totality of what students should learn 
in the education process, the quality and level of foreign language should 
correlate with their needs and goals, as well as the goals and objectives of this 
level of training. Selection of the content is intended to promote the broad 
development of the student’s personality, its preparation for future careers.

Key words: success, multidimensionality, professional activity, communi-
cation.
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